
Art. 270
Alesametri per piccoli fori con contatti 
in acciaio temprato. Costruito secondo un 
meccanismo di trasmissione della corsa 
di tastatori, a mezzo d’ago in acciaio 
temprato con rapporto 1:1. Ogiva in 
a c c i a i o  i n o x  i n t e r c a m b i a b i l e ,  
impugnatura isolante. Costruito secondo 
norma DIN 878. Fornito in astuccio, 
senza comparatore. 
Art.5270 versione con contatti in 
metallo duro.

Bore gauges with hardened steel 
contact surfaces for small bores. The 
travel on the contact surfaces is 
trasmitted via a needle in hardened steel 
a 1:1 ration.
Interchangeable ogive in hardened steel, 
heat-insulated handle. Manufactured as 
per DIN 878, Supplied in case without dial 
indicator. Version with contact
surfaces in carbide Art. 5270.

CODICE
CODE

CAMPO MISURA
MEASURING RANGE

(mm)

PROFONDITA’ UTILE
USEFUL DEPTH

(mm)

01 5 – 10 90
02 10 – 20 100

IMPUGNATURA STANDARD PER COMPARATORE - DIAL GAUGE HOLDERS

IMPUGNATURA STANDARD PER COMPARATORE - DIAL GAUGE HOLDER

Supporto standard per comparatore
Versione corta

Standard holder for our dial gauges.
Short version

Supporto standard per comparatore
Versione lunga

Standard holder for our dial gauges.

Supporti standard per comparatore
Versione lunga

Standard holder for our dial gauges.
Long version

Impugnatura standard per comparatore
Versione corta

Standard holder for our dial gauges.
Short version

Impugnatura standard per comparatore
Versione lunga

Standard holder for our dial gauges.
Long version

Impugnatura rotante 
Impugnatura speciale per la misura della 
concentricità di un asse. Dove i componenti siano 
fissi, scivolosi o pesanti. La testa di misura è rotante.

Special holder for the measurement of roundness 
with components that are fixed, clamped or heavy. 
The gauge head can be rotated.

Art. 285
COD. 01

COD. 03
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COD. 02 УДЛИНИТЕЛЬ ДЛЯ УВЕЛИЧЕНИЯ ГЛУБИНЫАРТИКУЛ 286 
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Удлинитель для глубины от 20 до 250 мм ø8 мм

Удлинитель для глубины от 20 до 65 мм ø�,5 мм

Удлинитель для глубины от 50 до 250 мм ø �5 мм

Art. 269
Strumenti a comparatore adatti per il 
c o n t r o l l o d i f o r i c i l i n d r i c i  
determinandone diametro ed errori di 
forma. I tastatori standard sono dotati di 
superfici bombate con cromatura dura 
che semplificano l’introduzione nel foro. 
Eventuali scanalature e recessi presenti 
nel foro, non intralciano la misurazione. Il 
centraggio assiale viene eseguito 
facendo oscil lare pendolarmente 
l’alesametro. Fornito in astuccio 
completo di anelli di azzeramento senza 
comparatore. Possibilità di montaggio di 
prolunghe per aumentare la profondità. 
Costruito secondo norma DIN 878.

Comparators suitable for checking 
cylindrical bores to determine their 
diameter and errors of shape. The 
standard tracer points are fitted with 
convex surfaces in hardened chrome to 
facilitate insertion into the bore. Any 
grooves or recesses in the bore will not 
hamper measurement. Axial centering is 
achieved by moving the bore gauge from 
side to side. Supplied in case with setting 
rings but without dial indicator. Extension 
can be mounted to increase the depth. 

CODICE
CODE

01 0,47 – 0,97 1,5 – 3
02 0,95 – 1,55 11
03 1,50 – 3,95 17 – 22
04 3,70 – 9,80 40
05 9,40 – 20,60 50
06 20,40 – 30,60 50

CAMPO MISURA
MEASURING RANGE

(mm)

PROFONDITA’ UTILE
USEFUL DEPTH

(mm)
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